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MICHELLE DOUGLAS

Vejen til forsoning

Oversat af Lene Støvring

MINISERIE: CALANETTIS VINGÅRDE


Dybt i det toscanske landskab kan man finde den maleriske landsby Monte Calanetti. Byen er berømt for sine vinmarker, og i landsbyen ligger også det smukke Palazzo di Comparino. Stedet har stået tomt i månedsvis, men rygtet om en ny ejer spreder sig som en steppebrand … Velkommen til Calanettis vingårde, dette er den tredje del i miniserien.

 

Kære læser

 

Jeg elsker de historier, hvor karaktererne bare luller af sted, fuldkommen tilfredse med deres liv … blot for at blive ramt af lynet. Pludselig må de kæmpe for at finde ud af, hvad i livet der er vigtigt for dem. Det er, hvad der sker for Ryan og Marianna. Sådan for alvor! Jeg tror ikke, der findes noget helt som nyheden om, at man venter barn … et barn, der ikke er planlagt … der kan få én til at genoverveje sit liv og sine værdier. Spørgsmålene står i kø: Hvordan er man en god forælder? Kan jeg klare det? Kan jeg overhovedet tilbyde andet end økonomisk hjælp? Kan jeg gå min vej?

 

Familie er så vigtigt. Om det er den familie, du er født ind i, eller en familie, du selv skaber. Alle slags familier består af mennesker … og som vi alle ved, er ingen mennesker perfekte. Det kan være svært at afstemme forventninger og loyalitet, men det kan også være givende. Jeg håber, du vil heppe på Ryan og Marianna, mens de forsøger at forhandle om det, der ikke er til forhandling, og give indrømmelser, hvor der ikke er indrømmelser at give … Nemlig når det gælder ægte kærlighed. ☺ 

 

Knus

Michelle

 


Tak til mine medforfattere

for at skabe et så stærkt og støttende fællesskab.


FØRSTE KAPITEL

Marianna Amatucci stirrede på døren til Grande Plaza Hotels Executive Suite og sank en klump. Hjertet hamrede i halsen på hende, og hun lænede sig op ad væggen overfor. Hun skævede ned ad gangen. Hun var alene. Heroppe på den allerøverste etage åndede alt fred og ro, som om resten af verden blev lukket ude.

Hun lagde hånden på sin urolige mave.

Du opfører dig ordentligt!

På denne tid af formiddagen var hendes morgenkvalme normalt aftaget.

Men det var ikke morgenkvalmen, der drillede nu. Det var nerver. Hun stirrede på døren overfor og mærkede koldsveden brede sig. Hun vred hænderne.

Jeg har intet at frygte. Det er Ryan … Blonde, grønøjede, solbrændte surfer-Ryan.

Et billede af hans langlemmede, smukke krop og sexede smil tonede frem for hendes indre øje, og hendes hjerte slog en helt anden slags kolbøtte. Hun pressede en hånd mod underlivet.

Mia topolino, din papà er vildt lækker.

Nej, hun havde intet at frygte. Nyheden ville naturligvis overrumple ham … Hun var dårligt selv kommet sig over chokket. Men han ville smile det dér langsomme, lyse smil, trække hende ind i sine arme og sige, at det nok skulle gå … Og hun ville tro ham. Han ville indse, at et barn ville være en velsignelse.

Vil han ikke?

Hun gned sig på overarmene. Kulden fra klimaanlægget trængte helt ind i knoglerne. Hun stirrede på døren og pressede en hånd mod munden.

Det er bare … Hvad i alverden laver Ryan i executive suiten?

Det kunne hun ikke få til at passe med den mand, hun havde mødt på en strand i Thailand for to måneder siden. En mand, der havde været langt mere veltilpas i surfershorts, end i et supersmart hotel, hvor Roms elite holdt til.

Dumme tøs! Hvad ved du overhovedet om ham? lød Angelos stemme i hendes hoved. Ikke at han havde sagt dem højt, men det havde stået i hans blik. Ligesom skuffelsen havde stået i Nicos. Og hendes brødre havde som altid ret.

Hvad ved jeg overhovedet om Ryan?

Hun fugtede læberne.

Hun vidste, han elskede, uden hastværk. Han havde elsket så lidenskabeligt og blidt med hende, at han havde fremtvunget en reaktion, der på samme tid havde begejstret og skræmt hende. Hun ville aldrig glemme deres elskov. Deres ugelange ferieflirt havde været en af de bedste uger i hendes liv, og selvom de ikke havde planlagt at se hinanden igen … det var alt for kompliceret, når hun boede i Italien og han i Australien … men … Hun hævede blikket fra gulvet.

Måske er det skæbnen.

Eller måske har graviditeten gjort mig fuldkommen tomhjernet.

Og hun ville ikke finde svaret ved at stå her og fundere over, hvorfor Ryan var indlogeret i executive suiten. Heldet tilsmilede mænd som Ryan … mænd der osede af godmodig humor, smil og varme. Manden i receptionen kunne let have syntes godt nok om ham til at opgradere ham, eller måske var der en ven, der skyldte ham en tjeneste, eller … noget.

Og jeg er ingen kujon!

Marianna skubbede sig fri af væggen, tørrede hænderne i nederdelen, rettede på skjorten og hævede omsider hånden og bankede på. En gysen strøg igennem hende. Det kunne godt være, hun og Ryan ikke havde planlagt at se hinanden igen, men han havde tit været i hendes tanker i løbet af de sidste to måneder, og måske …

Døren gik op, og Marianna holdt vejret. Tågen for hendes øjne opløstes, og det gik langsomt op for hende, at den fremmede mand, der stod foran hende i skræddersyet jakkesæt og kridhvid skjorte, var …

Hun blinkede et par gange og så op på ham. ”Ryan?”

Han lænede sig frem imod hende med rynket pande. ”Marianna?”

Den fremmede mand var Ryan. Hendes puls steg, mens hun betragtede det blonde hår, de blågrønne øjne og hans sensuelle læber. Læber, der begyndte at forme et smil, men straks blev presset sammen i en smal streg.

Hun stirrede på munden og det kølige blik i hans øjne.

Hvor virker han anderledes.

Hendes mave begyndte at køre så voldsomt, at hun måtte koncentrere sig om sin vejrtrækning et øjeblik.

”Hvad laver du her?” spurgte han med en stemme, hun dårligt genkendte.

Hun borede neglene ind i håndfladerne.

Smil. Vil du ikke nok bare smile?

Hendes tavse tryglen gjorde ingen forskel. Den gjorde snarere hans panderynken dybere. Hun stirrede på ham ude af stand til at sige et eneste ord.

Træk vejret. Lad være med at kaste op på hans sko!

Han så ned på sit ur. ”Jeg har et møde om lidt.”

En isnen løb ned ad ryggen på hende, og kvalmen tog til.

Hvorfor vil han ikke smile?

”Jeg ville ønske, du havde ringet.”

Hun rakte ud for at støtte sig til dørkarmen.

Afviser han mig?

Han så atter på sit ur. ”Jeg er ked af det, men …”

”Jeg er gravid,” slyngede hun i hovedet på ham.

Hver en muskel i hans krop stivnede, og hans blik blev koldt som is. ”Javel.” Han åbnede døren, så hun kunne komme ind, selvom hans udtryk sagde, at han langt hellere ville smække den i hovedet på hende. ”Du må hellere komme ind.”

Hun marcherede knejsende indenfor, men indeni var hun et nervevrag. Det var ikke sådan her, hun havde planlagt det.

Hun standsede midt i den enorme dagligstue med de tykt polstrede sofaer og udskårne borde og trak vejret dybt.

Godt så. Jeg prøver igen.

Hun lagde hånden på maven.

Jeg skal nok klare det, mia topolino.

Hun rankede ryggen og vendte sig om imod ham, men ordene døde på hendes læber, da hun så hans lukkede ansigtsudtryk. Det blev pludselig klart, at han ikke ville smile og omfavne hende. Hun gjorde sit bedste for at stoppe underlæben fra at bæve.

Kan han i det mindste ikke tage min hånd og spørge, om jeg er okay?

Men … Hvorfor skulle han smile til hende, når han stod der og glanede på hende, som om de var fjender? Hun lukkede øjnene for at samle sig og fremmane et smil og en bemærkning, der kunne vække den mand, hun havde mødt for to måneder siden. ”Jeg ved, det nok kommer som et chok …”

”Jeg går ud fra, du påstår, barnet er mit?”

Hans iskolde fremtoning fik hende til at tage et skridt baglæns. Den afslappede mand, hun havde mødt i Thailand, var forsvundet. Lige siden hun havde fundet ud af, hun var gravid, havde hun levet med frygten for hans reaktion … Og det var hun træt af. Hun greb nu frygten og vendte den til vrede. ”Selvfølgelig er det dit!”

Hvis han antydede, hun var billig, ville hun flå hans øjne ud.

”Vær dog ikke latterlig!”

Nå, så nu mener han, jeg er latterlig.

Hun mærkede, at hun helt automatisk kneb øjnene sammen og krummede fingrene til kløer. ”Jeg er lidt mere end to måneder henne, og for to måneder siden var jeg …”

”På en strand i Thailand!” Han snurrede rundt, og vandrede hidsigt frem og tilbage i stuen. Hans ansigtsfarve fik hende til at synke en klump. Han pegede anklagende på hende. ”Graviditet var ikke den del af planen.”

”Var der en plan?” Hun slog ud med armene og lo vantro. ”Ingen fortalte mig om nogen plan.”

”Vær dog ikke dum.”

Latterlig. Dum. Hun knyttede hænderne.

”Det var bare meningen, vi skulle … have det sjovt! Ingen forpligtelser. Nyde øjeblikket, leve i nuet.” Han pegede atter på hende. ”Det var, hvad vi blev enige om.”

”Tror du …” Hun gispede. ”Tror du, det er noget, jeg har planlagt?”

Hans kølige blik blev om muligt endnu koldere.

Det kunne godt være, at hendes brødre mente, hun var en umoden, uansvarlig tøs, men det bragte hende fuldkommen ud af fatning, at Ryan tilsyneladende mente det samme.

Måske har de alle sammen ret.

Men måske havde de ikke! Hun satte hænderne i siden. ”Jeg ved godt, det kommer som et chok, og jeg ved, det ikke var planlagt, men faktum er, at jeg er gravid, og du er far til det barn, jeg venter.”

Han stod som naglet til jorden. Hun knugede sine hænder. Hun måtte tænke på barnet.

Pyt med, hvad Ryan tænker om mig. 

”Det tog også mig en tid at kapere det, men nu …”

Hun tav. Hvordan kunne hun fortælle ham, at hun betragtede barnet som en velsignelse … at det var blevet en kilde til begejstring og glæde for hende … når han stirrede på hende på den måde? Den forsigtige begejstring væltede atter op i hende. Hun trådte hen imod ham. ”Åh, Ryan, synes du virkelig, det er så forfærdeligt?”

”Ja,” svarede han uden tøven.

Hun fór sammen og trak sig væk fra ham, mens hun automatisk værgede for sig med hænderne, taknemmelig for at hendes barn var for lille til at forstå sin fars ord.

Ryans brystkasse hævede og sænkede sig alt for voldsomt og alt for hurtigt. Hans ansigt var blevet en ubevægelig maske, men hans kæbemuskler arbejdede på højtryk og sagde hende, at han ikke var så kontrolleret, som han gerne ville give udtryk for.

Mere opfordring behøvede hun ikke. Hun spurtede over til ham og greb fat i reverset på hans dyre jakkesæt og rystede ham. Hun ville have en eller anden reaktion, der gjorde, at hun genkendte ham … Nogle ægte følelser. ”Vi skal have et barn, Ryan! Det er ikke verdens undergang. Vi finder ud af noget.” Han stod urokkelig som en sten, og panikken bredte sig i hende. Hun kunne ikke klare det alene. ”For himlens skyld.” Hun undertrykte et hulk. ”Sig et eller andet brugbart.”

Han fjernede blot hendes hænder og trådte bort fra hende. ”Jeg ved ikke, hvad det er du forventer af mig.”

Det var i dét øjeblik, en latterlig fantasi, hun end ikke havde bemærket, hun havde haft, faldt sammen om ørerne på hende.

Kæft en idiot, du er, Marianna.

Hun tog en skælvende indånding. ”Du vil virkelig ikke have dette barn, vil du?”

”Nej.”

”Badeværelset?” hviskede hun.

Han pegede, og hun flygtede og låste døren bag sig, inden hun kastede de kiks op, hun havde spist til morgenmad. Da hun var sikker på, hendes ben kunne bære hende, rejste hun sig og skyllede munden.

Hun stirrede på sit spejlbillede.

Fjols.

Hun kendte ikke manden derude. En uge på stranden havde ikke givet hende spor indsigt i hans karakter. Hun havde ladet hormoner og romantiske fantasier styre sig … Som hun altid gjorde. Og nu havde hun ydmyget sig selv ved at kaste op i executive-suiten på Grande Plaza Hotel. Hun havde lyst til at skrige.

Med en overmenneskelig kraftanstrengelse rettede hun sig op. Det kunne godt være, hun var impulsiv og indimellem også egensindig, og hun havde måske problemer med at styre sine følelser lige nu, men noget, hun kunne gøre, var ikke at tabe ansigt. Hendes barn fortjente langt mere, end manden derude kunne give.

Hun skyllede munden igen og nev noget farve i kinderne. Hun nikkede til sit spejlbillede og flåede badeværelsesdøren op … Og gik næsten direkte ind i Ryan, der stod på den anden side og skulle til at banke på.

Hun kunne måske nok ikke genkende ham, men den velkendte følelse af hans stærke hænder på hendes skuldre, fik hendes hjerte til at længes.

”Er du okay?” spurgte han afmålt.

Hun nikkede kort. Han slap hende, som om hun havde en sygdom, han risikerede at blive smittet med.

Han marcherede tilbage i dagligstuen, og hun fulgte efter ham. ”Kan jeg bestille et eller andet til dig? Mad, te … isvand?”

”Nej, tak.” Hun ville bare væk derfra. ”Jeg …”

”Det, at du dukker op her, siger mig, at du har tænkt dig at beholde barnet.”

”Det er korrekt.”

Han stak hænderne i lommerne. ”Har du overvejet alternativer som abort eller bortadoption?”

Det havde hun, så hun forstod ikke, hvorfor vreden pludselig kom væltende med en sådan kraft, at hun begyndte at ryste.

”Sig mig, er det mænds svar på alt? Skil dig af med det … Få problemet til at forsvinde.”

Han snurrede rundt imod hende. ”Vi var så forsigtige!”

Det var sandt. De havde brugt beskyttelse hver eneste gang. Hendes p-pillerecept var udløbet, og hun havde besluttet sig for at vente, til hun kom hjem til Italien med at forny den. De havde brugt kondomer, men de var tilsyneladende ikke 100 procent sikre.

Hendes hjerte stod i flammer, men hun ignorerede det og rankede ryggen. Ikke at hendes knap 160 centimeter havde den store påvirkning på Ryans veltrænede, brede 185. ”Det var en fejltagelse at komme her. Jeg troede …”

Hvad troede jeg?

Vreden vendte pludselig tilbage. ”Hvad handler alt dette her om?” gestikulerede hun mod hans jakkesæt og italienske lædersko. Hun var vred på ham på grund af det latterlige tøj og på sig selv for bare generelt at være latterlig. ”Jeg troede, du var …”

Han smilede hånligt. ”Du troede, jeg var en strandbums.”

Hun havde troet, han var en flakker, der tog derhen, hvor vinden førte ham. Hun havde misundt ham det. ”Du havde mange chancer for at korrigere min opfattelse af dig.”

Han gned sig i ansigtet. ”Den uge i Thailand …” Han rystede på hovedet. ”Det var en fejltagelse.”

”Fejltagelse?” Vreden blev efterhånden til raseri. ”Som jeg sagde, så var det en fejl at komme her.”

”Hvorfor ringede du ikke?”

Hun gloede olmt på ham. ”Det gjorde jeg også. For et par dage siden. Jeg lagde på, inden jeg kom igennem til executive-suiten. Det var ligesom ikke en nyhed, jeg havde lyst til at give over telefonen.” Det var tydeligvis slet ikke en nyhed, hun skulle have delt med ham overhovedet. Turen havde været det rene tidsspilde.

Tilgiv mig, topolino.

Hun knejsede med nakken. ”Jeg troede, du ville ønske at vide, jeg var gravid. Jeg troede, jeg gjorde det rette ved at fortælle dig det, men jeg kan nu se, at det sidste, du ønsker, er et barn.”

”Gør du da det?”

Hans vantro sved ikke. Svaret overraskede stadig hende selv lige så meget, som det overraskede ham. Hun lagde hånden på sin mave. Han fulgte bevægelsen med øjnene. ”Lad os bare glemme, at denne samtale overhovedet har fundet sted, Ryan. Glem at jeg har været her. Du kan faktisk også lige så godt glemme, at du nogensinde har tilbragt en uge på en strand med mig.”

Som den fejltagelse, det var.

Hun vendte sig for at gå. Hun ville tage hjem til Monte Calanetti og skabe et vidunderligt liv for sig selv og sit barn, og alt ville blive godt.

”Jeg ved ikke, hvad det er, du vil have!”

Hans ord lød som et skrig fra hjertet. Hun tøvede med hånden på håndtaget og drejede hovedet. ”Jeg ville have, du skulle give mig et knus og sige, at vi nok skulle finde ud af noget.” Det virkede virkelig langt ude lige nu. Hun vendte sig om og stirrede ham direkte ind i øjnene. ”Men jeg ville have nøjedes med, at du tog min hånd og spurgte, om jeg var okay. Men det virker lidt latterligt nu, ikke?”

Vreden vendte atter tilbage. ”Nu tror jeg ikke engang, du er et anstændigt menneske! Og hvad jeg nu vil have, er, at du glemmer, du nogensinde har kendt mig. Glem det hele!”

Fejltagelse, min bare …

”Og det tror du, jeg kan? Tror du virkelig, det er så let?”

”Jeg tror, at du vil finde det ovenud let!”

Hun greb en vase, der stod på et bord ved døren, og kastede den efter ham for fuld kraft. Det sidste, hun så, inden hun knaldede døren i, var chokket i hans ansigt, mens han dukkede sig.

*

Ryan stirrede på den knuste vase, blomsterne på gulvet og så hen på den nu lukkede dør. Hold da op! Havde den ildspyende drage været hans søde og bekymringsløse Marianna? Den pige, der havde boet i hans drømme i de sidste to måneder? Den pige, der var dukket op på stranden i Thailand og havde væltet ham omkuld med sin latter og sensualitet?

Umuligt!

Han bøjede sig ned for at samle skårene op og smide dem i skraldespanden.

Gravid?

Han lod sig falde ned i sofaen og begravede hovedet i hænderne, mens bølge efter bølge af chok rullede ind over ham.

I næste øjeblik sprang han rasende op og vandrede iltert rundt i rummet.

Hun kan ikke være gravid! Min fremtid rummer ikke børn.

Nogensinde.

Mig? Far? Det er jo en latterlig tanke. Katastrofal. Sådan noget sker ikke for mig.

Han bøjede sig ned, lagde hænderne på knæene og trak vejret dybt, til panikken aftog.

Du kan bare vende ryggen til.

Han satte sig tilbage i sofaen. Hvilken slags mand ville han så være?

En klog mand?

Hvad i alverden havde han at tilbyde et barn? Hans baggrund taget i betragtning …

Penge?

Han mindedes Mariannas chokerede udtryk, da hun fandt ham i executive-suiten iført jakkesæt og slips. Han bed en stønnen i sig. Han havde udlevet en fantasi den uge på stranden. Han havde forestillet sig at være den slags mand, han aldrig ville kunne være i den virkelige verden.

Én ting var helt sikker: Marianna var ikke bevidst blevet gravid i forsøget på at få fat i hans penge. Hun havde ikke anet, han havde nogen!

Men har hun? Penge? Og nok til at forsørge et barn?

Hvorfor tænkte jeg ikke på at spørge om det?

Han gned sig i øjnene. Da han havde åbnet døren og set hende stå der, havde hans hjerte hamret voldsomt. Han havde gemt sig bag en professionel, afstandtagende facade, usikker på, hvordan han skulle håndtere de følelser, der var vældet op i ham. Han havde ikke plads til den slags følelser i sit liv. Det var derfor, han havde sikret sig, at de tog endegyldig afsked i Thailand. Men …

Gravid?

Tænk!

Hun havde nævnt, at hendes familie ejede en vingård i Toscana, men det betød ikke nødvendigvis, at hun selv havde vildt mange penge at bruge på en baby.

Han gik hen til vinduet, der havde udsigt over Roms tage og Peterskirken i baggrunden, men han bemærkede den slet ikke.

Spurgte jeg virkelig, om barnet var mit? Ikke så sært, hun mistede besindelsen. En utilgivelig ting at sige.

Jeg er gravid, havde hun nærmest råbt. Det havde krævet al hans viljestyrke ikke at stikke af. Han ville have gjort hvad som helst for at hendes ord ikke havde været sande.

Tænk, at jeg er sådan en kujon … Men det er måske noget, der ligger i generne.

Han gned sit ansigt. Da hun havde set på ham med sine store, sårede øjne, havde han måttet kæmpe som en besat for ikke at trække hende ind til sig og love hende hele verden. Men det var ingen løsning. Det ville ikke kunne fungere, og han havde allerede såret hende nok.

Pludselig bandede han højt. Han skulle have taget hendes hånd og spurgt hende, om hun var okay. Han skulle have omfavnet hende og trøstet hende.

Han blev overvældet af skam.

Nu tror jeg ikke engang, du er et anstændigt menneske.

Det kunne han ikke bebrejde hende. Hun havde sikkert endda ret. Han greb telefonen og trykkede receptionens nummer. ”Har I en gæst ved navn Marianna Amatucci på hotellet?”

”Nej, desværre, signor White.”

Fandens.

Han takkede kort og lagde røret på. Han flåede døren op og begyndte at løbe ned ad gangen, men standsede, inden han nåede elevatoren.

Hvad er det, jeg tror, jeg kan gøre? Løbe rundt i Roms gader og lede efter Marianna? Hun er for længst væk. Og hvis jeg fandt hende, hvad skulle jeg så sige?

Han gik tilbage i suiten og begyndte at vandre hvileløst frem og tilbage. Han så på sit ur.

Fanden tage det.

Han greb mobilen og beordrede sin assistent til at aflyse resten af formiddagens møder.

Han tog jakken af og løsnede slipset. Han følte pludselig, han var ved at blive kvalt. Tankerne stod i vejen for hinanden, men én skilte sig ud, hamrede sig ind i hans bevidsthed og fik ham til at krympe sig.

Jeg skal være far.

Han ønskede ikke at blive far.

Han standsede brat op. Marianna forventede ikke længere, at han involverede sig. Faktisk havde hun bedt ham om at glemme, de nogensinde havde mødtes. Og hun havde ment det. Han stak en finger ind under skjortekraven og hev til. Hans pande var blank af sved. Han kunne vende ryggen til.

Og hvad bedre var, han kunne give hende penge, masser af penge, og bare … smutte.

Pludselig så han sin bedstemors ansigt for sig. Han sank lidt sammen. Hun havde reddet ham … fra hans forældre og ham selv … men han havde alligevel svigtet hende.

Han lod sig falde ned på sofaen.

Hvorfor tænke på hende nu?

Han havde forsøgt at råde bod på det … havde selv kæmpet sig op fra at have bevæget sig på kriminalitetens rand. Han havde smøget ærmerne op og skabt sig en karriere. Men hans instinkt sagde ham, at hvis han vendte Marianna og barnet ryggen nu, så ville han svigte sin bedstemor på en måde, han aldrig ville kunne råde bod på.

Han havde svoret, at han aldrig ville gøre det igen.

Jeg svor også, at jeg aldrig ville have børn … familie.

Hvilket liv ville et barn som hans og Mariannas få? Ville det blive elsket? Ville det føle sig trygt? Eller …

Eller ville det altid føle sig som en outsider? Når det at være mor blev for meget for Marianna, ville barnet så bare blive ignoreret og …

Nej!

Han sprang op, rystende af et væld af følelser, han ikke forstod. Det ville han ikke tillade. Han ønskede ikke at blive far, men han var forpligtet over for sit barn. Han ville ikke overlade det til et liv fuld af ligegyldighed. Han ville ikke tillade, at det blev overset og ignoreret.

Han sank en klump. Hans hjerte hamrede. Han anede ikke, hvordan man var far, men … Han vidste, hvordan det var at være et uønsket barn. Han huskede, da hans forældre blev separeret. Han huskede, at de giftede sig igen med nye partnere og kastede sig over deres nye liv. Han huskede, at der ikke havde været plads til ham. Han havde ikke passet ind, og de havde foragtet den fejl, han var, i deres ellers perfekte, nye liv. Han skar ansigt. Det var hans erfaring med familie.

Sådan skulle det ikke være for hans barn.

Han vidste måske nok ikke, hvordan man var en god far, men han vidste, hvordan en miserabel barndom føltes. Sådan en skæbne skulle hans barn ikke lide.

Godt så.

Han så på sit ur og ringede til sin assistent. ”Jeg vil gerne have, at du skaffer mig en bil. Jeg tager til Monte Calanetti i morgen. Jeg er stadig til rådighed, så du kan tilbyde mine kunder nye aftaler via telefonkonference eller rykke dem til en anden dag.”

”Ja, sir. Skal jeg gøre det samme for mødet i eftermiddag?”

”Nej. Jeg tager mødet med signor Conti som planlagt.” I eftermiddag ville han passe sit arbejde. Mariannas bombe skulle ikke forhindre ham i at få sin karrieres største kontrakt i hus. Han havde arbejdet alt for hårdt på den, til at lade aftalen med Conti glide ud i sandet.

Conti Industries var en af Italiens førende fabrikanter af bilreservedele, og de var ved at lægge deres it-system om til cloud computing. Det betød, at de ville kunne tilgå alle processer i deres produktionskæde fra ét enkelt system. Alle verdens reservedelsfabrikanter så vurderende til for at se, om overgangen forløb uden problemer. Hvilket betød, at alles øjne hvilede på Ryan. Hvis han klarede dette, ville han fremover kunne håndplukke de opgaver, han ønskede at tage, og sætte prisen, som han ville. Hans navn ville blive ensbetydende med succes.

Han ville omsider bevise, at hans bedstemor havde gjort ret i at tro på ham.

Men indtil da … Han startede sin laptop og søgte på landsbyen Monte Calanetti.


ANDET KAPITEL

Ryan skævede ned på den adresse, han havde kradset ned på bagsiden af en Grande Plaza-kuvert, og kiggede på indkørslen foran sig. Den strakte sig ind igennem en allé af vinmarker frem til en gruppe bygninger i det fjerne. Et skilt proklamerede stolt: Vigneto Canaletti … Amatucciernes vingård. Det var her.

Han kørte langsomt ind ad alléen, mens han så sig omkring. Der var snorlige vinrækker så langt øjet rakte, op og ned ad bakkeskråninger. De lyste grønne og gyldne i forårssolen, og Ryan rullede vinduerne ned, så han kunne nyde duften. De varme dufte og den endnu varmere brise plagede ham med en feriedovenhed, han ikke kunne gøre sig håb om at udleve.

Han standsede for enden af indkørslen og spærrede øjnene op. Var dette Mariannas hjem? Hendes arv? Udbygningerne var i god stand, og huset osede af velstand. Han så op imod villaen og den imødekommende charme, og noget af hans anspændthed forsvandt.

Godt.

Han steg ud af bilen. Han havde aldrig tvivlet på Mariannas vurdering af, at hun kunne klare sig selv, men hvis hun havde alt dette i ryggen, ville det gøre det hele meget lettere for hende.

Og han ville have, det skulle være så let for hende som muligt.

En arbejder i nærheden hilste på ham og spurgte, om han ville prøve vinene. Ryan sendte et længselsfuldt blik i retning af kælderen, men rystede på hovedet. ”Kan du fortælle mig, hvor jeg kan finde signorina Amatucci? Marianna Amatucci?” tilføjede han. Hun havde nævnt, at hun havde brødre, men der var måske også søstre.

Arbejderen pegede hen imod den lange, lave villa.

Han nikkede. ”Grazie.” Han gik anspændt hen imod den. Han måtte tale Marianna til fornuft. Overbevise hende om ikke at forvise ham fra barnets liv.

Da han trådte ind i skyggen på verandaen så han, at hoveddøren stod åben, som om den bød alle gæster velkommen. Han stirrede ind i den kølige, skyggefulde forhal, krydsede fingre og rakte op og trak i klokken.

Et øjeblik senere dukkede en høj mand op. Han gik hjemmevant hen til døren. ”Kan jeg hjælpe med noget?”

Ryan rettede sig op i sin fulde højde. ”Jeg vil gerne tale med Marianna Amatucci.”

Det afslappede blik i det solbrændte ansigt forsvandt straks. ”Så du er det svin, der har gjort hende gravid!”

Han havde allerede bedømt ud fra håret … der var mørkt og bølget som Mariannas … at han måtte være den ene af hendes brødre. Og en meget beskyttende én af slagsen. Endnu en smule af anspændtheden forsvandt. Det var godt, Marianna var omgivet af folk, der elskede og støttede hende.

De to mænd tog bestik af hinanden. Mariannas bror var nogle centimeter højere end Ryan og så ret stærk ud, men Ryan var sikker på, han nok skulle kunne klare ham, hvis det kom dertil.

Et slagsmål ville ikke være særlig fornuftigt.

Det vidste han godt, men i betragtning af, hvordan Marianna havde kylet en vase i hovedet på ham dagen før, vidste man aldrig, hvordan brorens temperament var. Det skadede ikke at være på vagt. Han satte hænderne i siden og stod fast.

”Du har altså slet intet at sige?” hånede den anden mand ham.

”Jeg har masser at sige … Til Marianna.”

Broren viste tænder. ”Så du benægter det ikke?”

”Jeg benægter intet. Det eneste, du behøver at vide, er, at jeg gerne vil tale med Marianna.”

”Har du en aftale?”

Han overvejede at lyve, men droppede det. ”Nej.”

”Hvad så, hvis hun ikke vil tale med dig?”

”Og hvad, hvis hun vil?”

”Jeg …”

”Og hvis hun ikke vil tale med mig, så vil jeg høre det fra hende selv.” Han skød brystet frem og gloede olmt på broren. ”Jeg vil tale med hende. På den ene eller anden måde. Tror du ikke, det er bedst, det sker her under dit tag?”

Manden stirrede hårdt på ham. Ryan stirrede tilbage. Broren bandede på italiensk, og Ryan var glad for, hans italienske ikke var godt nok til, at han forstod, hvad der blev sagt. Manden gestikulerede olmt, at Ryan skulle følge med, og han førte vej ind i et rum fyldt med tæpper og sofaer … Et varmt og charmerende rum, der blev levet i. Lyset væltede ind ad tre par franske døre, der stod åbne ud imod en terrasse, hvor der stod nogle forskellige støbejernshavemøbler og et væld af krukker med farvestrålende blomster i.

Et hjem.

Ordene ramte Ryan midt i brystet som en hammer. Dette sted var et hjem. Den fornemmelse havde han ikke mærket, siden hans bedstemor døde. Han kunne ikke få vejret. Han hørte ikke til her.

En anden mand kom ind ad en af de franske døre. ”Nico, jeg …” Han standsede brat op, da han fik øje på Ryan.

Fedt. Bror to.

Den første bror, der åbenbart hed Nico, pegede på Ryan med tommelfingeren. ”Det her er Paulo.”

Han så fra den ene til den anden.

Har Marianna sagt, jeg hedder Paulo?

Den anden bror fór rasende hen imod ham.

Fedt.

Ham her var endnu større end den anden. Ryan gjorde sig klar. Han kunne sagtens klare den ene, men ikke dem begge. Han gjorde sig klar til et slag, men nægtede at være den, der slog først. I sidste øjeblik stillede Nico sig ind i mellem dem og lagde en hånd på sin brors bryst.

Ryan åndede lettet op og nikkede så. ”Det her er godt.”

”Godt?” spyttede bror nummer to og blev næsten blåviolet i hovedet.

”At Marianna har brødre, der passer på hende.”

Vreden i de mørke øjne forvandledes fra direkte fjendtlighed til en ulmende anspændthed. ”Du fik hende til at græde, din …” Et væld af noget, Ryan måtte formode var italienske forbandelser, fulgte efter. Bror to slog hidsigt ud med armene, skulle til at gå, men vendte sig i stedet om og borede en pegefinger ind i brystet på Ryan. ”Da hun kom tilbage i går, låste hun sig inde på sit værelse og græd. Det er din skyld!”

”I går var … det var … Det gik ikke så godt, og hun …” Han rettede sig op. ”Jeg er kommet for at råde bod på det.”

”Hvad vil du gøre?” spurgte Nico. Hans stemme var blevet afmålt, men Ryan forvekslede det ikke med, at han var blevet mildere stemt.

”Jeg vil gøre, hvad end Marianna vil have, jeg skal.” Inden for rimelighedens grænser, men det behøvede han ikke sige højt.

Bror to så olmt på ham. ”Men vil du gøre, hvad hun har brug for, du gør?”

Han stirrede olmt tilbage. ”Jeg vil ikke tvinge hende til at gøre noget som helst. Jeg nægter at tro, at jeg ved bedre end hun gør, hvad angår hendes behov. Hun er en voksen kvinde.”

Brødrene lo en barsk, hånlig latter, som om han ikke anede, hvad han talte om.

Ryan stivnede, og han kunne mærke, at hans øjne blev to smalle, rasende sprækker. ”Har I to generet hende eller på nogen måde gjort det svært for hende?”

Havde de presset hende til at beholde barnet på grund af en eller anden form for konservatisme? Eller … Havde de presset hende til at opgive barnet på grund af skandalen og …?

”Og hvad hvis vi har, Paulo?” sagde bror to hånligt. ”Hvad så?”

”Så banker jeg jer sønder og sammen!”

Det var dumt, overilet og barnligt, men han kunne ikke gøre for det. Marianna var gravid! Hun havde brug for fred og ro. Hun skulle passe på sig selv. Hun havde ikke brug for at bekymre sig over to overbeskyttende brødre.

Brødrene stirrede på ham. Ingen af dem smilede, men de slappede tydeligvis lidt af.

Ryan satte pegefingeren i først den ene, så den anden brors brystkasser. ”Lad os få én ting helt på det rene. Jeg forlader ikke mit barn. Marianna og jeg har meget, vi skal have talt igennem, og det vil vi gøre uden jeres indblanding.”

*

Marianna hørte lyden af hævede stemmer og marcherede op imod huset.

Hvad pokker har Angelo og Nico nu gang i?

Hun trådte indenfor …

Og stivnede.

Ryan!

Et chok af den behagelige slags rullede ind over hende og gennemtrængte den følelsesløshed, hun havde båret rundt på hele dagen.

Nej!

Hun rystede det af sig.

Jeg nægter at blive glad for at se ham. Sådan en ussel …

Hans blik mødte hendes og alt andet forsvandt.

”Hej, Marianna.”

Hun kunne ikke sige et ord. Hun tvang blikket over på sine brødre. Angelo hævede hånligt det ene øjenbryn. ”Se, hvad katten har slæbt ind, Marianna. Paulo!”

Ryan ignorerede ham og gik direkte hen til hende. Han tog hendes hånd og førte den til sine læber. Hendes hjerte gik fuldkommen bersærk. ”Er du okay?” spurgte han blidt og så på hende med øjne, der var varme som morgensolen på en thailandsk strand.

Det var hverken et knus eller det hele skal nok gå, men der var ingen tvivl om hans oprigtighed. Hun havde aldrig ventet at se ham igen. Nogensinde. Hun havde troet, han var stukket af.

”Marianna?”

Hun elskede at høre ham sige hendes navn. Det gjorde hende varm og afslappet indeni. Han strammede grebet om hendes hånd, og hun tog sig sammen. ”Ja, tak.” Men det pludselige begær, der greb hende, fik hende til at trække hånden til sig. De var ikke længere de frie og afslappede feriegæster, Ryan og Mari. De var Ryan og Marianna, kommende forældre.

Dette handlede ikke om ham og hende. Det handlede om ham og barnet.

Vil han involveres?

Hvis han oprigtigt mente det, ville der være ting, der skulle på plads … En eller anden form for ordning.

En skygge gled hen over Ryans ansigt. Hun sank en klump og mindedes, hvordan hun havde kylet en vase efter ham. ”Og dig? Er du okay?”

Hun så, hvordan han langsomt åndede lettet op. ”Du har endnu ikke smidt noget efter mig, så ja … Indtil videre.”

Nico stønnede bag ham. ”Kastede du noget efter ham?” spurgte han på italiensk.

”Han gjorde mig vred,” svarede hun på sit modersmål og forsøgte at lade være med at krympe sig.

Hun sukkede og så atter på Ryan. ”Er du blevet ordentligt præsenteret for mine brødre?”

”Den fornøjelse er jeg vist gået glip af.”

Hans tone sagde hende, at de havde gjort det svært for ham, men han lod ikke til at være videre påvirket af det.

Så han kan forsvare sig over for mine to overbeskyttende brødre? Der er måske mere under overfladen …

Forhåbentlig, mia topolino.

Hendes barn skulle have en far, der elskede det.

Men det kunne hun nok ikke håbe på. Han var måske kun kommet for at tilbyde hende en eller anden form for økonomisk kompensation … En slags bestikkelse.

Jeg må holde masken, til jeg ved det med sikkerhed.

Hun slog med hovedet. Hun ville holde facaden.

”Dette er Angelo, den ældste af mine brødre,” gestikulerede hun hen imod ham. ”Og det dér er Nico. Han leder vores vingård.” Hun kunne ikke helt holde stoltheden ude af sin stemme. Hun forgudede begge sine brødre. ”Og det her …” Hun gik hen for at lægge en hånd på Ryans arm, men ombestemte sig. ”Det her er Ryan White.”

Mændene gav ikke hånd.

Angelo lavede en hånlig slags honnør. ”Paulo.”

Ryan så spørgende ned på hende. Hun viftede afværgende med hånden. ”Det er bare en latterlig joke. Ignorér dem.”

”Mariannas kærester holder ikke så længe ad gangen,” sagde Nico skarpt.

Angelo lagde armene over kors og lænede sig lidt tilbage. ”Hvor længe tror du, ham her holder, Nico?”

”Seks uger.”

”Jeg giver ham fire. Han ser ikke ud til at være gjort af noget, der kan bevare Mariannas interesse.”

”Sandt nok. Han ser ikke ud til at have mere at tilbyde end alle de andre.”

Mændene udvekslede nogle dystre blikke og i et mørkt, uanstændigt sted i hendes hjerte, fascinerede den tavse udveksling hende.

Hun forsøgte at ryste det af sig.

Hvad fanden er der galt med mig?

Ryan fnøs og vendte sig atter om imod hende. ”Må jeg invitere dig ud på frokost?”

Hun skævede hen på Nico, der på italiensk sagde, at hun kunne holde eftermiddagen fri. ”Giv ham en chance.”

”Det skylder du ham, bella,” tilføjede Angelo.

Hvad i al…

Hun gispede stille, glad for at hendes brødre talte deres modersmål. Hun mindedes de ophidsede stemmer hun havde hørt på vej hen til huset. ”Hvor godt er dit italienske, Ryan?”

”Ikke særlig godt.” Han gloede hen på Angelo og Nico. ”Og det er vist meget heldigt.”

Hun lagde armene over kors, stirrede på sine brødre og vendte atter tilbage til italiensk. ”Er det jer, der har fået ham til det her?”

Nico rystede på hovedet. ”Men hvis han er dit barns far, er du nødt til at tale med ham.”

”Det gjorde jeg i går!”

Han så hende direkte ind i øjnene. ”Gjorde du? Eller kastede du bare bomben, fik et hysterisk anfald og skred?”

Hendes kinder begyndte at brænde. Han sagde noget.

Pludselig var der noget andet, der faldt hende ind. Hvis Nico og Angelo så, at hun håndterede faren til sit barn på en moden og ansvarlig måde, så ville de måske begynde at opfatte hende som en ansvarlig voksen, der kunne betros at træffe fornuftige beslutninger omkring sit liv. For ikke at nævne sit ufødte barns liv. Måske var det sådan her, hun kunne overbevise dem om, at hun ikke var en taber og en tomhjernet gås.

Hun så ned på sine hænder. Ryan var far til hendes barn. Hvis han ønskede at være den del af barnets liv …

Hun knejsede med nakken, så på Ryan og vendte atter tilbage til engelsk. ”Jeg skal lige tale med Nico om vinen et øjeblik, og så kan vi køre.”

Han nikkede og så sig omkring. ”Skal jeg så ikke bare vente derovre imens?” spurgte han og pegede hen på en sofa i den anden ende af stuen.

”Fint,” svarede hun. Hun vidste dog alligevel ikke, hvor fint det var, da hun så, Angelo gik med og satte sig over for ham.

”Er der noget galt med vinen?” Nicos ansigt var pludselig levende og interesseret.

”Jorden er perfekt! Du har gjort et beundringsværdigt stykke arbejde, Nico.”

”Du skabte grundlaget, inden du rejste.”

Mener han virkelig det? Betragter han mig som et aktiv for vingården?

Hun rystede tanken af sig. Hun ville bevise sit værd overfor både ham og Angelo. Hun var god til sit arbejde. ”Druerne modnes som de skal, men hvis vejrudsigten holder, så skal vi overveje at vande de nordlige skråninger tidligere end sædvanligt.”

Nico talte videre, men hun hørte ikke helt efter, da hun også forsøgte at følge med i Ryan og Angelos samtale.

Hun tvang opmærksomheden tilbage på Nico, og de fik gennemgået de sidste ting.

”Jeg er glad for, du er hjemme igen, Mari.”

Skyldfølelsen kom snigende. Hun havde været den uansvarlige Marianna alt for længe. Hun havde overladt det til Nico at køre vingården, og nu … Og nu betragtede begge hendes brødre hende som inkompetent … Et fjols, de skulle babysitte. De havde ikke sagt det direkte, men hun vidste, det var sådan, det var.

”Jeg er ikke sikker på, jeg kan lide ham.”

Hun så op og så, at Nico stod og stirrede på Ryan.

Hun kunne godt lide den mand, hun havde mødt i Thailand. Meget. Men hun havde ikke kunnet lide den mand, hun havde mødt på Grand Plaza dagen inden. Overhovedet. Og den mand, der sad i sofaen derhenne … Ham var hun ikke sikker på, hun overhovedet kendte.

Hun lagde en hånd på Nicos arm. ”Nico, jeg tror, at det, der betyder noget, er, om jeg kan lide ham.”

Han smilede svagt. ”Du kan altid lide dem, Marianna … I en uge eller to.”

”Ham her er anderledes.”

”Er han?”

Ja. Han er far til mit barn.


TREDJE KAPITEL

”Maden er vild lækker her,” fortalte Marianna Ryan, mens hun stirrede på de arancini-boller, tjeneren stillede foran hende. Hun indåndede forsigtigt duften og var ovenud taknemmelig for, at hendes mave ikke gjorde oprør.

Det betød dog ikke, at hun var sulten, og da Ryan ikke gik i gang med sin fettuccine, gik hun ud fra, at han havde det på samme måde. Hun lænede sig tilbage og foldede hænderne i skødet. ”Nå … så det var alligevel ikke mad, du ville have.”

”Jeg ville tale med dig … Under fire øjne.”

Overtjeneren Daniella havde kastet et enkelt blik på Mariannas ansigt og placeret dem i det mest afsides beliggende hjørne af restauranten, og det var Marianna glad for. ”Nå, men værsgo at tale.”

Han vred sig lidt, men Marianna havde ikke tænkt sig at gøre det unødvendig let for ham, men hans vedvarende tavshed begyndte at påvirke hendes nerver.

”Jeg søgte på dig på nettet i går aftes.”

Hans blik gennemborede hendes.

”Jeg ved, du er en eller anden karl smart-konsulent, der træder til og redder firmaer, der er på konkursens rand. Jeg ved, du har rigtig mange penge.” Hun rystede på hovedet. Hun havde set ham som en ukompliceret sigøjnertype. Han måtte have været ved at dø af grin. Og hendes håb om, han ville elske deres barn, var vel lige så langt ude. ”Så lad os få én ting på det rene lige med det samme. Jeg vil ikke have dine penge. Jeg han ingen som helst planer om at gøre krav på noget som helst. Jeg er ikke i tvivl om, at du kommer bevæbnet med stakke af papir, du har fået din advokat til at udfærdige.”

Hans mørke blik pulserede i hendes. Marianna sank en klump. ”Bare kom,” gestikulerede hun med begge hænder. ”Frem med dem så jeg kan underskrive dem, og bagefter kan vi måske nyde et måltid sammen, inden vi går hvert til sit.”

”Tror du, det er derfor, jeg er her?”

Hun lagde servietten i skødet og foldede hænderne på bordet. ”Er det da ikke det?”

Han rakte ud, som om han ville tage hendes hånd, men gned sig i stedet i nakken. Marianna lagde hænderne i skødet og så væk. Det var alt for svært at se på ham. Gjorde alt for ondt.

”Jeg vil gerne starte med at undskylde. Jeg reagerede ikke særlig pænt i går. Det kom helt bag på mig. Jeg var … i chok.”

Sådan kunne man også sige det.

”Jeg tænkte slet ikke på, hvor svært det må have været for dig at håndtere sådan en nyhed helt alene. Undskyld.”

Hans undskyldning forbløffede hende.

Hun skar ansigt. Hun havde ikke ligefrem fortalt ham det stille og roligt … Mere bare kastet det i hovedet på ham.

Og det ventede jeg, han ville håndtere pænt?

Sandheden var, a hun havde kastet ét enkelt blik på den fremmede mand foran sig og var gået i panik.

Ikke at hun havde tænkt sig at undskylde! Hun tog bestikket, stak gaflen i noget mad og førte den op til munden.

”Det, jeg forsøger at sige, Marianna, er, at jeg ikke har nogen planer om at forlade mit barn.”

Hun lagde straks bestikket fra sig igen. Hendes hjerte hamrede. ”Og hvad hvis det ikke er noget, du bestemmer?” Han havde sagt, han ikke ville have et barn. Nogensinde. Sådan en mand skulle ikke i nærheden af hendes barn.

Han blev askegrå i ansigtet. ”Jeg håber ikke, du vil forhindre mig i at blive en del af mit barns liv. Jeg ved, jeg ikke opførte mig pænt i går, og jeg ved, jeg ikke er den, du troede, jeg var, men du er heller ikke den, jeg troede du var.

Pletskud.

Hans øjne glødede. ”Jeg ved, hvordan det føles at føle sig uønsket af sine forældre.”

Noget inden i hende stivnede ved den smerte, han gjorde et mislykket forsøg på at skjule.

”Mit barn skal aldrig opleve smerten ved at blive afvist.”

Dagen før, inden deres uheldige møde, havde hun ventet, han ville ønske at være en del af barnets liv … uanset, hvad der ville eller ikke ville være imellem dem. Hun gned sin pande og forsøgte at berolige sit pludseligt hamrende hjerte. ”Og hvordan ser du, det kan fungere?”

Han tog hendes hånd og tvang hende til at se ham ind i øjnene. Hans oprigtighed ramte hende. ”Marianna, jeg vil gøre hvad som helst, du beder mig om. Alt, på nær …” Han sank en klump.

”På nær?”

”At vende vores barn ryggen. Og …”

”Og?”

”Gifte mig med dig.”

Hun rev hånden til sig og gloede på ham. ”Hvem har sagt noget om ægteskab?”

”Jeg sagde ikke, jeg troede, det var dét, du ønskede. Jeg …”

”Godt! For det gør jeg ikke. Vi kender ikke engang hinanden!” Et faktum, der blev mere og mere tydeligt. ”Tror du, jeg er så gammeldags?”

”Lad nu være med at køre dig selv helt op.” Han gloede tilbage. ”Jeg mente, det var klogt, at være helt klar i mælet. Dine brødre virker meget traditionelle, og …”

”De er beskyttende, ikke dumme! De ville ikke ønske, at jeg gifter mig med en eller anden mand, bare fordi jeg er gravid. Kvinder bliver da gravide hele tiden … Enlige kvinder. Der er da ingen, der forventer, de gifter sig med nogen. Der er ingen, der synes, der er hverken skamfuldt eller skandaløst.”

Han lænede sig over imod hende og fastholdt hendes blik. ”Så dine brødre har ikke lagt pres på dig angående barnet?”

”Hvad snakker du om?”

Han så opmærksomt på hende. ”Nu skal du ikke flippe ud igen.”

*

Hun knyttede hænderne. ”Du skal ikke fortælle mig, hvad jeg skal og ikke skal.”

Han kneb øjnene sammen og blev kold og hård. Marianna måtte undertrykke en skælven, men hun stod fast. Han lænede sig skeptisk tilbage. ”Jeg var bare bekymret for, at dine brødre måske havde presset dig til at beholde barnet, og det ikke var din egen beslutning. Eller have presset dig til at bortadoptere det, og det ikke var det, du ønskede.”

”De har ikke gjort andet end at støtte mig.” Hun havde kvajet sig igen, og det kunne godt være, de betragtede hende som fuldkommen håbløs, men hun ville altid have deres støtte.

Men hvis nu de havde presset mig, ville Ryan så have blandet sig? 

Tanken fascinerede hende.

Hun fugtede læberne.

”Hvad vil du gerne presse mig til at gøre?”

”Det lader til, jeg ikke har meget at skulle have sagt.”

Han tog atter sin gaffel, men lagde den igen fra sig. ”Det er din krop og dit liv, det vil påvirke mest. Jeg vil støtte dig i, hvad du end beslutter. Hvis der er noget som helst praktisk, jeg kan hjælpe med, så håber jeg, du siger til.”

Han fik hende til at føle sig som et forkælet barn.

”I går fik jeg indtryk af, at du har besluttet dig for at beholde barnet,” sagde han med en panderynken. ”Har du skiftet mening?”

Hun rystede på hovedet. Graviditet havde ikke været en del af hendes plan, men … Hun havde altid ønsket at blive mor en dag. Hun havde bare troet, hun skulle giftes med sin drømmemand først. Men i samme øjeblik, graviditetstesten havde bekræftet, at hun var gravid, havde hun følt et intenst beskyttelsesinstinkt over for det nye liv, der voksede i hende, og da hun havde gennemtænkt det, var det eneste fornuftige, rent følelsesmæssigt, at beholde sit barn. At elske det. At give det et vidunderligt liv. ”Jeg vil have det her barn, og jeg vil opfostre det og elske det.”

Han nikkede. ”Jeg ved, jeg har gjort det klart, at jeg er en enspænder … jeg har ikke planer om nogensinde at gifte mig … men jeg vil gerne være far for dette barn.”

Hun gned sine tindinger, ude af stand til at se på ham. Omsider tog hun sit bestik og spiste en mundfuld mad.

Han stillede straks skarpt på hendes anspændthed. ” Hvorfor har du et problem med det?”

”Enspændere plejer ikke at blive hængende længe nok til at opfostre et barn, Ryan. De finder et sted, hvor græsset er grønnere.” Der var intet af det, han sagde, der gav mening. ”Hvis du aldrig har tænkt dig at gifte dig, så er det din egen sag. Men jeg kan ikke se, hvordan du både kan være en enspænder og en rimeligt anstændig far.”

Hun slog ud med bestikket. ”For at være en god far, skal du knytte et bånd til dit barn og involvere dig i det. Når det har brug for dig, skal du smide alt, hvad du har i hænderne med få øjeblikkes varsel. Du skal …” Hun mødte hans blik. ”Du skal sætte barnets behov før dine egne … Selv når du længes efter ensomhed og ingen forpligtelser.”

Han sank en klump.

”Et barn er noget af det største, du nogensinde vil få.” Hun lænede sig frem imod ham. ”Du vil være bundet af dette barn resten af dit liv, Ryan. Er du klar til det?”

Han var blevet bleg og stirrede på hende med øjne, der havde samme farve som et oprørt hav.

”Hvordan har du tænkt dig, det skal fungere? Hvordan …” Hun gned sin pande. ”Jeg kan fortælle dig, hvordan jeg har tænkt mig at få det til at fungere. Jeg vil blive her i Monte Calanetti, hvor jeg har et godt job, en familie, jeg elsker, og et godt vennenetværk. Hvad har du tænkt dig at gøre … komme forbi nogle dage hver anden måned, når du ikke lige har noget vigtigere at lave?”

”Jeg …”

”Jeg ved ikke, hvad din definition af en god far er, men det er ikke min.”

”Heller ikke min.” Han betragtede hende intenst. ”Du er godt klar over, at jeg kun har haft en enkelt dag at forsøge at tænke det igennem i, ikke?”

Han ville have, hun skulle være lidt tålmodig ham, men … Det var hendes barns liv, de talte om.

”Jeg kom i tanker om noget på turen hertil,” sagde han. Den lette tøven i hans stemme, kombineret med den dybe klangfulde lyd fik sommerfuglene i hendes mave til at lette.

Hun sank en klump. ”Okay. Fortæl?”

”Hvad hvis jeg køber et hus til dig og barnet, og hver eneste gang, jeg kan, kommer hertil og tilbringer tid sammen med dig og barnet? Jeg planlægger at komme lige så tit, jeg kan.”

A-hva’ vil han?

Hun tog et halvkoldt stykke arancini-bolle i munden, så hun ikke ville komme til at råbe ad ham. Det ville hverken være modent eller voksent. Det ville ikke gavne deres barn. Hun strammede grebet om bestikket.

Men det ville virkelig være forståeligt! Det ville alle være enige med mig i.

”Synes du ikke om den idé?”

Hun rystede på hovedet og tyggede hidsigt.

”Men huset ville være dit, og …”

Han tav, da hun proppede en hel halv arancini-bolle i munden.

Han gned sig over hagen. ”Okay, hvad er der galt med den plan?”

Hun brugte et øjeblik på at tygge af munden og skylle efter med lidt vand, indtil hun stolede på, hun kunne svare ham roligt. ”Du har aldrig tænkt dig at gifte dig, korrekt?”

Han fik en dyb rynke i panden. ”Korrekt.”

”Men det betyder ikke nødvendigvis, at jeg har det ligesådan.”

Han så blankt på hende.

”Moren, hendes barn, hendes eks-elsker og hendes mand,” pippede hun. ”Alle under samme tag? Hvor hyggeligt!” Hun pegede på ham med gaflen. ”Det kommer ikke til at ske.”

Han lod en hånd løbe ned over ansigtet, inden han sendte hende et lynende blik.

”Ryan, jeg planlægger selv mit liv … mit hus, mine møbler for ikke at nævne mit arbejde. Hvis du vil have kontakt til barnet, så værsgo. Jeg har ikke planer om at forhindre det … Men jeg har heller ikke tænkt mig at være din forgyldte husholderske imens. Køb du endelig et hus i Monte Calanetti. Hyr du dig bare en husholderske og en barnepige, der kan hjælpe dig med huset og barnet, men tro ikke ét sekund, du kan indskrænke mit liv til dét.”

”Har du planer om at gifte dig en dag?”

Af alle de ting, jeg lige sagde, er det dét, han fokuserer på?

”Ja, selvfølgelig har jeg det.” Og mens de var ved emnet … ”Og jeg har også tænkt mig at få flere børn.”

Han blegnede. ”Og tror du, at denne fremtidige mand vil kunne elske vores barn?”

Hvad fanden er det for et spørgsmål? Hvordan i alverden kan han tro, jeg kan forelske mig i én, der ikke også kan elske mit barn?

Han sad lige ret op og ned i stolen. ”Mit tilbud om et hus var ikke tænkt som en begrænsning af din frihed. Nu kan jeg godt se, det ikke var ordentligt gennemtænkt. Du har ret … Det ville aldrig kunne fungere. Undskyld.”

Ønsker han virkelig, hvad der er bedst for barnet?

Hun huskede, hvordan hans øjne havde skudt lyn, da han havde sagt, at han ikke ville lade sit barn føle sig uelsket eller afvist. De var på samme side, men sådan føltes det bare ikke.

Han pressede læberne sammen. ”Vi er nødt til at lære at arbejde sammen om dette her.”

”Ja.” Dét var de i det mindste enige om.

Han pegede på hende. ”Og jeg har ikke tænkt mig at læsse barnet af hos en eller anden barnepige, at du ved det.”

Det sikrede ham lige et par point, men … ”Hvad ved du om at passe et barn? Har du nogensinde madet et og bøvset det af? Skiftet ble?”

Han så væk.

Marianna stirrede på ham. ”Du siger ikke, at du aldrig har så meget som holdt et barn?”

Han svarede ikke, men hans udtryk sagde alt.

Hvorfor i alverden er han her? Hvis han undgår børn lige så ihærdigt, som han undgår ægteskab, hvorfor er han så ikke stukket af?

Jeg ved, hvordan det er at føle sig uønsket.

Hendes hjerte svulmede pludselig for den lille dreng, der stadig var begravet dybt inde i manden overfor hende. Det var tydeligt, at han var blevet slemt såret i sin barndom, og han ønskede selv at gøre det bedre med sit eget barn. Det kunne hun kun bifalde.

”Marianna, for fanden!” Han kastede sig tilbage i stolen. ”Jeg ved intet om børn eller babyer. Men jeg kan lære det, og jeg vil elske vores barn.”

For barnets skyld håbede hun, han havde ret.

Han var blevet så bleg, at det skræmte hende. ”Kan du lære mig det, jeg skal vide?”

”Mig?” kvækkede hun.

”Der er ikke andre, jeg kan spørge.”

Resultater af hans enspænderliv gik pludselig op for hende. Hun sank en klump. Det faldt hende ind, at han måske havde langt mere brug for dette barn, end han indså. Hun knugede hænderne i skødet. Ja, de måtte lære at samarbejde om dette her … Det var til deres barns bedste. Og hvis Angelo og Nico så, de arbejdede sammen om det på en rationel og voksen måde, ville de nok slappe lidt af.

Hvis Ryan var villig til at yde en indsats, så … Så fortjente deres barn at lære ham at kende og have ham i sit liv. Hendes barn fortjente at blive elsket af så mange mennesker som muligt. Og … Hun sank en klump. Og hvis Ryan pludselig besluttede, han ikke kunne håndtere rollen som far, så var det bedre at finde ud af det nu, inden barnet blev født.

Så du vil teste ham og se, om han består?

Er det dét, jeg har gang i?

Hun lukkede øjnene.

”Er jeres mad i orden?”

Marianna kiggede på Daniella, som stod og så bekymret på deres tallerkner. ”Maden er formidabel,” forsikrede Marianna hende.

Overtjeneren satte hænderne i siderne. ”Skal jeg bede Raffaele om at lave jer noget andet?”

”Nej, nej, Daniella. Maden er virkelig vidunderlig. Det er bare …” Marianna trak vejret dybt. ”Det er bare sådan, at jeg er gravid, og lige for øjeblikket er mad … alt mad … ikke lige sagen.”

Daniella stirrede på hende, og så bredte et stort smil sig på hendes læber. ”Marianna! Hvor spændende! Tillykke!”

Hun bøjede sig ned og gav hende et knus, og Mariannas hals snørede sig sammen. ”Jeg … Tak.”

Overtjeneren bankede sig på læberne med pegefingeren et par gange og spurtede så væk. Hendes smil gik Marianna direkte i hjertet. Hun blinkede intenst. Hun stirrede ned i skødet og dimsede med sin serviet.

Ryan bukkede hovedet og forsøgte at fange hendes blik. ”Er du okay?”

”M-hm,” nikkede hun.

”Græder du?”

Marianna begravede ansigtet i servietten et øjeblik, inden hun duppede sine øjne.

Ryan stirrede på hende, som om han ikke anede, hvad han skulle gøre. Han sad lidt uroligt på stolen, men flygtede ikke. ”Hvad er der galt?”

”Der er ikke noget galt. Det er bare … Daniella er den første, der rent faktisk har lykønsket mig … og det var dejligt. Det bør være en glædelig nyhed.”

Ryans ansigt blev mørkt. ”Jeg troede, dine brødre havde støttet dig.

”Det har de også, men … Nå ja, det var jo ikke ligefrem en planlagt graviditet, og … De har været bekymrede for mig.”

Han knyttede den ene hånd på bordet. ”Og jeg opførte mig som en forbandet idiot.”

Hun trak vejret dybt. Hun havde ikke rigtig givet ham mulighed for at handle anderledes.

Daniella vendte tilbage med et enormt stykke chokoladekage med kirsebær … Mariannas yndlings. ”En gave fra kokken,” sagde hun og satte tallerkenen på bordet med en fejende bevægelse.

Fandens også. Nu kommer tårerne igen.

Hendes følelser var ude af kontrol for tiden.

”Hils ham og sig tak,” klarede hun at kvække.

Hun stak straks skeen i kagen og tog en bid. Ekstasen ramte, og hun lukkede øjnene og nød det. Da hun atter åbnede dem, så hun at Ryan stirrede som hypnotiseret på hende. En sær pulserende strøm begyndte at summe i hendes blod.

De så væk på samme tid.

Hendes hjerte hamrede.

Okay … Det kan godt være, Ryan og jeg er så godt som fremmede … i denne verdens inkarnation … men vi brænder stadig. Ret meget.

Hun spiste noget mere kage, Ryan gik i gang med sin fettuccine, og de undgik begge hinandens blik.

Hvis de skulle samarbejde om dette, måtte de se at komme over den tiltrækning.

Sikke en skam.

Hun havde nær fået kagen galt i halsen ved lyden af sin indre stemme.

Jeg er jo direkte skamløs.

”Er alt okay?”

Hun trak vejret dybt. ”Hvis vi ønsker, dette skal fungere, Ryan …”

”Jeg ønsker i hvert fald virkelig, at det skal fungere.”

Hans iltre udsagn fik hende til at føle sig mindre alene. Hun kunne ikke tillade sig at stole for meget på det, eller nyde det alt for meget, men … det var alligevel meget rart. ”Så er vi nødt til at være virkelig, virkelig ærlige over for hinanden, okay?”

Han lagde bestikket fra sig. ”Ja. Selv når det bliver svært.”

”Sikkert specielt når det bliver svært.” Hun spidsede læberne. ”Så generelt vil nogle af vores samtaler og diskussioner blive … svære.”

Han øjenfarve blev dybere og mindede hende om den lagune i Thailand, hvor de havde tilbragt en doven eftermiddag. Hun sank en klump og forsøgte at glemme, hvad der var sket efter svømmeturen, da Ryan havde taget hende med tilbage til sin hytte på stranden.

”Har du lyst til at fortælle mig, hvad du tænker på?”

Hun tvang sig selv tilbage til nutiden.

Farven i hans blik blev mere intens. ”Marianna, jeg sværger, at jeg har tænkt mig at behandle vores barn ordentligt. Og også dig. Jeg ønsker at gøre tingene så lette for dig, som jeg kan. Du skal ikke føle, du står alene med det.”

Det var sødt sagt, men … Hun gestikulerede mod hans tallerken. ”Du kan bare spise, mens jeg taler.”

Antydningen af et smil strøg hen over hans læber. ”Hvis det er en af dén slags samtaler, vi skal have, er det nok bedst, jeg venter. Jeg skulle jo nødig blive kvalt, vel?”

Hun smilede, men fik hurtigt kontrol over sig selv. ”Jeg tror, der er en kæmpe forskel på at være en god far og bare være en mand, der tilfældigvis har titlen far.”

”Enig.”

”Og for at blive god til noget, må man arbejde for det, synes du ikke?”

Han nikkede igen. ”Jeg er ikke bange for hårdt arbejde.” Han mødte bleg, men fattet, hendes blik. ”Det, jeg er bange for, er at fejle.”

Hans indrømmelse gav hende gåsehud over hele kroppen. Hun havde den samme bekymring. Hun gned sine overarme. ”Det kan jeg sagtens forholde mig til.”

Han rystede på hovedet. ”Du bliver en fantastisk mor. Det må du ikke tvivle på et øjeblik. Du kæmper allerede for dit barns lykke … Beskytter det.”

Men har det brug for, at jeg beskytter det mod Ryan?

”Du bliver en fantastisk mor,” gentog han.

Hun fik en knude i maven. Det håbede hun.

Pludselig kneb han øjnene sammen. ”Er du bange for, at du ikke gør?”

”Nej,” løj hun. ”Selvfølgelig ikke.”

Jeg skal nok klare det! Og det er mere end rigeligt, at én af os tvivler på egne evner.

”Indtil videre har det ikke været en synderligt svær samtale.” sagde Ryan.

Nå, men det klarer vi hurtigt.

Hun skubbede kagen til side og foldede hænderne på bordet. ”Ryan … I Thailand …” Hun tav et øjeblik, inden hun atter følte sig sikker. ”Jeg var på vej hjem til Italien efter at have rejst og arbejdet i Australien i et år. Thailand var min sidste … udskejelse, kan man vist kalde det. Ferien handlede om at have absolut ingen forpligtelser, være ung og fri og leve i nuet, inden jeg vendte tilbage til det virkelige liv.”

Han fik en fure i panden. ”Det forstår jeg godt.”

”Du er en vanvittigt tiltrækkende mand.”

Han blinkede.

”Men det, vi havde i Thailand … al den vidunderlige sex …” Han smilede bredt ved mindet, og hendes puls steg atter. ”Det hører bare ikke til her i min virkelige verden.”

Han blev alvorlig, da han pludselig forstod, hvad det var, hun sagde.

”Hvis samarbejdet omkring barnet skal have en chance for at lykkes, så kan vi ikke blande sex ind i det. Det ville være dejligt med et venskab, hvis vi kan finde ud af det. Det ville sex ødelægge.”

”For kompliceret,” medgav han.

Hun rystede på hovedet. ”Det er faktisk vildt enkelt. Du ønsker aldrig at gifte dig, men jeg ville elske at finde min drømmemand og skabe en familie sammen med ham. Hvis vi elsker her … i min virkelige verden … så vil der være stor fare for, jeg forelsker mig i dig.

Han røg tilbage i stolen med et forfærdet blik i øjnene. En blodåre dunkede synligt på hans hals. ”Jeg …” Han sank en klump. ”Det ville virkelig være uklogt.”

”Det ville være en katastrofe,” fnøs hun. Og nu de alligevel var ærlige … ”Og jeg tvivler på, jeg ville være særlig elegant omkring at blive droppet.”

Han hævede begge hænder. ”Forstået. Vi holder fingrene for os selv, holder tingene fuldkommen platoniske og … venskab.” Han nikkede ivrigt. ”Vi fokuserer på venskab.”

*

Ryan stirrede på Marianna, mens hans hjerte forsøgte at hamre sig vej ud af hans bryst. Der måtte ikke være sex imellem dem. Nogensinde mere. Hun havde lige præsenteret ham for et mareridt af et scenarie … Men nej. Det ville ødelægge det hele.

Han forsøgte at få styr på sin puls. Hvis han bare kunne glemme hendes silkebløde hud, eller hvor fristende og drillende hendes fingerspidser havde danset hen over hans nøgne hud … for ikke at nævne hendes vidunderlige duft og hvordan han havde begravet ansigtet i hendes hår og inhaleret hende.

Han lagde låg på minderne.

Marianna tog endnu en mundfuld kage. Han så ned på sin fettuccine, men skubbede tallerkenen fra sig. Hans appetit var forsvundet. Marianna havde sagt, at maden her var i verdensklasse, men for ham kunne det lige så godt have været savsmuld.

Han fangede hendes blik. ”Så du vil ikke gøre det svært for mig at se vores barn?”

Hun rystede langsomt på hovedet. ”Ikke hvis du gerne vil involveres.”

Han ville gerne involveres, han vidste bare ikke, hvad det indebar. ”Så hvor står vi nu?”

Skeen med endnu et stykke kage standsede lige ud for hendes mund. Han forsøgte at lade være med at fokusere på hendes læber.

Hun sænkede skeen. ”Det ved jeg faktisk ikke. Jeg …” Hun rynkede panden, og han blev straks nervøs. Det måtte være virkelig dårligt for hendes helbred … for hendes blodtryk … at rende rundt og kyle vaser i hovedet på folk. Han mindede sig selv om, at han fremover måtte forsøge at dulme alle vilde følelser.

Hun slog dramatisk ud med armene. ”Det er, som om der er en million ting, der skal gøres inden barnet kommer!”

Er der? Hvis jeg spørger, hvad det er, vil hun finde ud af, hvor lidt jeg ved.

Han havde ikke kunnet glemme det forfærdede udtryk, hun havde fået i ansigtet, da hun fandt ud af, han aldrig havde så meget som holdt et barn. Så i stedet for at spørge, hvad der skulle gøres, sagde han: ”Hvad kan jeg gøre?”

Hun studerede ham intenst. Det kunne være, hun kun var sølle knap 160 centimeter, men det krævede en kraftanstrengelse ikke at krympe sig under hendes blik.

”Og du vil virkelig gerne hjælpe?”

”Ja.” Det stod helt klart. Han havde brug for at hjælpe.

”Jeg har planlagt at flytte fra hovedhuset og ud i en hytte på ejendommen.”

Gad vide, om hendes brødre ved det?

”Den er i fin stand, men jeg vil gerne shine den lidt op indvendig med lidt maling og sådan, så der er fint og nymalet, når barnet kommer.”

Der gik et øjeblik, før han forstod, hvad hun bad ham om. Hans hjerte begyndte at hamre.

Hun sagde, at hvis jeg var alvorlig omkring at blive far, så vil min tid ikke længere være min egen.

Han blev tør i munden.

Kan jeg klare det her?

Det skal jeg!

Han gennemgik hurtig den næste måneds aftaler i hovedet. ”Hvordan vil det være, hvis jeg tilbringer den næste måned …” hele fire uger! ”… i Monte Calanetti? Jeg kan arbejde over nettet og måske kun skulle til Rom et par gange i løbet af den tid. I min fritid kan jeg så hjælpe dig med at få dig installeret i hytten og få indrettet et børneværelse … og til gengæld kan du så fortælle mig, hvad du ser som mine pligter og ansvarsområder, hvis jeg gerne vil være en god far?”

Hun gjorde store øjne, og han var pludselig voldsomt glad for at have tilbudt det. ”Vil du blive en hel måned?”

Det ville ikke påvirke Conti-kontrakten, og han stak ikke sig selv blår i øjnene … Han ville kun få denne ene chance for at bevise sit værd overfor sit ufødte barns mor, og den ville han ikke gå glip af. ”Ja,” sagde han.

FJERDE KAPITEL
Marianna stirrede på ham, og Ryan holdt vejret, mens han ventede på hendes svar … Hendes dom.
Hun nikkede. ”Det ville være til stor hjælp.”
”Også for mig,” tilføjede han for at minde hende om, at hun havde lovet at hjælpe ham med, hvordan man var en god far.
Hun stirrede ned på sin kage og bed sig i læben. Hendes hår faldt ned over hendes skuldre i mørke bølger, og det slog ham pludselig, hvor ung hun så ud. ”Hvor gammel er du, Marianna?”
”24.”
Så ung!
”Og dig?”
”29.” Det var blot én af de mange informationer, de ikke havde udvekslet i løbet af deres uge i Thailand.
”Hvis du søgte på mig på internettet, så ved du også, hvad jeg laver.” En freelance specialistkonsulent der blev hentet ind, som regel først i sidste øjeblik, for at rette op på kuldsejlede virksomheder. Han elskede adrenalinkicket, risikoen og de stramme deadlines. ”Og hvad med dig? Hvad er din rolle på vingården? Laver du vin?”
Hun rystede på hovedet, og de smukke krøller dansede blidt omkring hendes skuldre. ”Nico er vinbonden. Jeg er ansvarlig for druernes sundhed og udvikling.” Hun førte en hårlok om bag øret. ”Det, at dyrke vin, er en videnskab.”
Han vidste, hun havde en hjerne. Det burde ikke overraske ham, at hun brugte den. ”Det lyder … teknisk.”
”Jeg er vokset op på vingården.”
Hun sendte ham et blændende smil. Han forsøgte at ignorere det begær, det vakte i ham.
Det kommer ikke til at ske. Hvor meget jeg end vil have hende, vil jeg ikke lege med hendes følelser.
”Hvad?” sagde hun.
Han tog sig sammen. ”Så din jobsituation er stabil? Du er økonomisk … sikret?”
Han kunne have stønnet, da han så, hvor vredt hendes blik blev.
Han hævede begge hænder. ”Jeg mente det ikke som en fornærmelse. De svære samtaler, husker du nok?”
Hun trak vejret dybt og lænede sig tilbage. Hun sendte han et lille smil, der gik lige i hjertekulen på ham. ”Det føles, som om du udspørger mig for at finde ud af, om jeg er god nok til at blive mor.”
”Det gør jeg ikke.” Det havde han slet ikke forudsætningerne til.
Hun hævede et øjenbryn. ”Ikke?”
Han rystede på hovedet. ”Da jeg sagde, jeg gerne ville gøre tingene lettere for dig, så mente jeg på enhver måde.”
Han kunne se, hvornår det gik op for hende, hvad han mente. Hånden på bordet knyttedes, og han ventede på det nærmest uundgåelige øjeblik, hvor hun ville kaste noget i hovedet på ham.
Men til hans forundring så han, at hånden atter slappede af. ”Jeg glemmer hele tiden, at du jo faktisk slet ikke kender mig.”
Han kendte formen på hendes ben, hofternes kurve og hendes brysters form. Han vidste hvordan hendes hud føltes, og hvordan hun smagte. Begæret brølede igennem ham. Han lukkede øjnene.
Stop.
”Blandt andet skal du vide, at jeg er stolt.” Hun trak vejret dybt og åndede langsomt ud. ”Jeg er fuldt ud i stand til at tage mig af mig selv.” Hun lagde hånden på sin stadig flade mave. ”… Og hvem, der ellers dukker op. Jeg har en aktie i Vigneto Calanetti, jeg er en erfaren vinavler, jeg arbejder hårdt og har en god løn. Det er muligvis ikke så meget, som du tjener, Ryan, men det er mere end rigeligt til at dække både mine og barnets behov. Du skal vide, at hvis du havde tænkt dig at tilbyde mig penge, så ville jeg virkelig tage det ilde op.”
Javel. Det er godt at vide, men … ”Hvad hvis det var barnet, ikke dig, jeg tilbød pengene?”
Hun stirrede på hans tallerken. ”Er du færdig?” Da han nikkede, fangede hun overtjenerens blik og signalerede, at hun skulle komme med regningen.
Han havde tilladt hende at distrahere sig med disse ting, men han ville ikke bare lade hende tale uden om pengespørgsmålet. Han havde en økonomisk forpligtelse over for sit barn … en forpligtelse, han var fast besluttet på at overholde. Han lagde generøse drikkepenge og fulgte efter Marianna ud på den brolagte gade udenfor. Han så sig omkring. ”Det er en charmerende by.”
Bemærkningen tjente sit formål … Den fjernede den bekymrede rynke fra hendes pande og fik hende til at lyse op. ”Tilbage i middelalderen var det en fæstning. Mange af stenene fra murene er siden blevet brugt til at bygge de huse, der fulgte efter, men dele af den står stadig. Skal vi gå en tur?”
”Meget gerne. Hvis du ikke er for træt?”
Hun fnøs og begyndte at vise ham rundt i den lille by. Han var fuldkommen fortryllet af de gamle stenhuse, snirklede gyder, hængende haver og de springvand, der dukkede op på de særeste steder. Mens de gik, udpegede Marianna arkitektoniske rariteter og fortalte ham om den lokale folklore. Han var overrasket over hendes store viden.
Jeg burde ikke være overrasket. Hun er en oplyst og intelligent kvinde. Det har jeg vidst fra første øjeblik.
Hendes entusiasme fik hendes øjne til at stråle. Hun gestikulerede ivrigt, som om hendes hænder var en forlængelse af hendes tanker. Det ulmede i hans indre, og begæret voksede atter …
Han tvang blikket opad.
For himlens skyld … Kan jeg dog ikke tænke på andet end sex i 10 minutter.
”Jeg keder dig.”
Han så straks på hende. ”Tværtimod. Det hele er meget fascinerende.” Han nægtede at bemærke hendes læbers kurve. ”Du elsker tydeligvis din by.”
”Den er mit hjem,” sagde hun blot. ”Jeg elsker den. Jeg savnede den, da jeg var i Australien.” Hun så op på ham. ”Elsker du ikke dit hjem?”
Noget indeni ham stivnede.
Rynken i hendes pande vendte tilbage. ”Hvor er dit hjem, Ryan?”
”Jeg er hjemme hvor jeg nu end er.”
Hun standsede op. ”Men du bor vel et eller andet sted, når du ikke er på forretningsrejse? Jeg mener, hvor har du dine ting?”
”Jeg har kontorer i Sydney og London og ansatte begge steder, men …” Han trak på skuldrene.
Hun gjorde store øjne. ”Hvad? Siger du, at du bare bor i forskellige hotelværelser?”
”Suiter,” rettede han hende.
”Men … Hvad med din bil? Hvor har du den?”
”Jeg lejer en, når jeg har brug for det.”
”Men hvad så med de gaver, folk giver dig, dine bøger, cd’er, fotografier, kunst, du har samlet, og … Ja, hvad ved jeg … Alle de ting, man samler sammen.”
”Det eneste, jeg har brug for er en kuffert og min laptop.”
Hun trak sig lidt væk og stirrede på ham med mørke øjne. ”Så tog jeg alligevel ikke helt fejl af dig,” sagde hun omsider. ”Du er en slags sigøjner.”
Hun så ikke så begejstret ud ved erkendelsen. Han trak på skuldrene. ”Men mens vi er ved det, så kan du måske anbefale mig et godt sted at bo, mens jeg er i Monte Calanetti?”
Hun stirrede længe på ham. Så slog hun med hovedet, og hendes øjne skød lyn. ”Det er let nok.” Hun førte ham ned ad en gade, der endte i byens torv. ”Hvis du vil hjælpe mig med at sætte huset i stand, så kan du bo dér.”
Hans hjerne slog et slag over. ”Hos dig?”
Rædslen måtte kunne høres i hans stemme, for hun snurrede rundt imod ham og kneb øjnene sammen. ”Har du et problem med det?”
”Overhovedet ikke,” forsikrede han hende hastigt.
Jo, gu har jeg så!
Hvordan i alverden skal jeg undgå fristelsen, hvis jeg bor sammen med hende?
Han rullede skuldrene lidt frem og tilbage. Ikke at han kunne spørge hende om det. Ikke når hun stod og så på ham på den måde.
Hun vendte sig om, gik videre og sendte ham et vidende blik hen over skulderen. ”I betragtning af vores bekendtskabs omstændigheder kræver den lokale tradition for gæstfrihed, at jeg tilbyder dig et sted at bo.
Hvad fanden snakker hun om?
”Hvis du ikke bor på vingården, vil rygterne begynde at løbe.”
Aha. Han ønskede ikke at komplicere tingene for hende.
Hun smilede pludselig skævt. ”Du kan selvfølgelig også bo i huset sammen med Angelo og Nico, hvis du hellere vil det?”
”Nej, nej. Dit hus er fint.”
Hun vinkede til en gruppe mænd på den anden side af torvet, inden hun førte Ryan hen til en bænk badet i forårssol. De gamle sten lyste nærmest lyserødt i solen, og vandet fra springvandet i midten af torvet dannede regnbuer i luften.
”Marianna, hvor jeg kommer fra, er det normalt, at en mand skal betale børnebidrag som hjælp til sine børn. Jeg går ud fra, det er det samme her? Du kommer til at modtage penge fra mig. Det er kun rimeligt, at jeg bidrager økonomisk.”
Hun åbnede munden, men han hastede videre, inden hun kunne nå at sige noget.
”Det er ikke til forhandling. Jeg insisterer på at bidrage til forsørgelsen af mit barn. Jeg har også min stolthed.” Hun forsøgte at bryde ind, men han hævede en hånd. ”Pengene er ikke til dig. De er til barnet.”
Hun foldede armene og lod sig synke tilbage mod ryglænet. Hendes mørke blik var fikseret på midten af torvet. Han følte, at han på en eller anden måde havde såret hende. Men det betød ikke, han ville tage ordene i sig igen. Han havde alle intentioner om at være finansielt pålidelig i denne situation, men …
”Intet af dette betyder, at jeg ikke tror, du fuldt ud er i stand til selv at tage dig af barnet, for selvfølgelig er du det.”
De mørke øjne mødte hans, og han forstod ikke det oprør, han så i dem. ”Forestil dig, jeg var en af dine brødre. Ville de ikke ønske at bidrage til deres børns opvækst?
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